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febr. 1950 og lög nr. 4 14. marz 1955 svo og önnur lagaákvæði, er koma í bága við 
lög þessi. 

32. gr. 
Lög þessi öðlast þegar gildi. 

33. gr. 
Þegar lög þessi hafa hlotið staðfestingu, skal fella ákvæði þeirra inn í megin- 

mál laga nr. 116 30. des. 1943 og gefa lögin út svo breytt. 
Fyrirsögn laganna verði: Lög um ættaróðul, ættarjarðir, erfðaábúð og sölu 

þjóð- og kirkjujarða. 

Gjört að Bessastöðum, 21. april 1962. 

Ásgeir Ásgeirsson. 
(L. S.)   

Ingólfur Jónsson. 
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LÖG 

um dánarvottorð. 

Forseti ISLANDS 

gjörir kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og ég staðfest þau með sam- 
þykki mínu: 

1. gr. 
Dánarvottorð samkvæmt ákvæðum laga þessara skal rita fyrir hvern mann, er 

deyr hér á landi, sbr. þó ákvæði 10. gr. 
Landlæknir semur leiðbeiningar um ritun dánarvottorða, er ráðherra staðfestir. 
Dánarvottorð ritar löggiltur læknir á eyðublað, er landlæknir gerir úr garði og 

lætur í té. 

2. gr. 
Þá er maður deyr í kaupstað eða kauptúni, þar sem læknir situr, eða í næsta 

nágrenni læknis, þó að utan kaupstaðar sé eða kauptúns, og læknir hefur stundað 
hinn látna í banalegunni, skoðar sá hinn sami læknir líkið og ritar að því búnu 
dánarvottorð. 

Nú er ekki auðið að ná til læknis þess, er stundaði hinn látna, eða hafi enginn 
læknir séð hann í banalegunni, og skal þá innan sólarhrings sækja lækni til að skoða 
líkið og rita dánarvottorð. 

3. gr. 
Þá er maður deyr utan kaupstaðar eða kauptúns, þar sem læknir situr, eða utan 

næsta nágrennis læknis (sbr. 2. gr.), og læknir hefur stundað hinn látna í bana- 
legunni, ritar sá hinn sami læknir dánarvottorð. 

Nú er ekki auðið að ná til læknis þess, er stundaði hinn látna, eða hafi enginn 
læknir séð hann í banalegunni, og skal þá, svo fljótt sem við verður komið, til- 
kynna hlutaðeigandi héraðslækni mannslátið og skýra honum nákvæmlega frá til- 
drögum þess. Ritar héraðslæknir síðan dánarvottorð samkvæmt þeim upplýsingum.
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4. gr. 
Þá er maður deyr erlendis eða á höfum úti eða í lofti og líkið er flutt hingað 

til lands til að gera hér útför hans, fer um ritun og skil dánarvottorðs hins látna 
eins og hann hefði andazt á þeim stað, þar sem líkið er flutt á land. 

5. gr. 
Dánarvottorð skal ávallt afhenda sóknarpresti eða safnaðarstjóra í því presta- 

kalli, þar sem látið bar að, samkvæmt nánari fyrirmælum 2.—7. málsgr. þessarar 
gr. Nú er jarðsettur hér á landi maður, sem dáið hefur erlendis, og skal þá dánar- 
vottorð það, er fylgir líkinu, afhent þeim sóknarpresti eða safnaðarstjóra, sem 
annast útfararathöfn hans. Sama gildir, þá er sóknarprestur eða safnaðarstjóri að- 
stoðar við jarðsetningu eða hliðstæða ráðstöfun á ösku látins manns, sem brenndur 

hefur verið erlendis. 
Nú fer útför látins manns fram í prestakallinu, þar sem hann dó, og skal þá 

dánarvottorð hans afhent þeim sóknarpresti eða safnaðarstjóra, sem annast útfar- 
arathöfnina. 

Nú annast útfararathöfn prestvígður maður annar en hlutaðeigandi sóknar- 
prestur (safnaðarstjóri), og skal hann þá fullvissa sig um það, áður en athöfnin fer 
fram, að dánarvottorð hins látna sé fyrir hendi. Hann skal enn fremur annast um, 

að dánarvottorðið sé, áður en athöfnin fer fram, afhent sóknarpresti þess presta- 
kalls, þar sem dánarheimili hins látna var, og gildir þetta hvort sem hinn látni var 
í þjóðkirkjunni eða utan hennar. Loks skal hann tilkynna útförina bæði sóknar- 
presti prestakallsins og Hagstofunni innan þriggja daga. — Ákvæði 2. málsliðs 
þessarar málsgr. eiga ekki við, þegar hinn látni hefur dáið í öðru prestakalli en 
hann er jarðsettur í, en í þess stað skal hlutaðeigandi annast um, að staðfesting 
samkvæmt 6. gr. komist í hendur sóknarpresti prestakallsins. 

Nú er ekki presti eða safnaðarstjóra ætlað að aðstoða við útför manns, og skal 
þá afhenda dánarvottorðið sóknarpresti þess prestakalls, þar sem dánarheimili hins 
látna var, og kvittar prestur fyrir viðtöku. Gildir þetta hvort sem hinn látni var í 
þjóðkirkjunni eða utan hennar. Er slík útför óheimil, nema fyrir hendi sé vottorð 
hlutaðeigandi sóknarprests til staðfestingar því, að í vörzlu hans sé dánarvottorð 

hins látna. 
Nú er lík látins manns flutt úr því prestakalli, þar sem hann dó, í annað presta- 

kall til útfarar, og skal þá afhenda dánarvottorð hans sóknarpresti þess presta- 
kalls, þar sem dánarheimili hans var, hvort sem hinn látni var í þjóðkirkjunni eða 
utan hennar. Sama gildir, þegar lík er flutt úr landi. Skal þá enn fremur afhenda 
viðkomandi skipaútgerð eða flugfélagi staðfest eftirrit hlutaðeigandi sóknarprests 
af dánarvottorði hins látna, og fylgi eftirritið líkinu til móttakanda þess erlendis. 
Má ekki taka við líki til flutnings til útlanda, nema þessum fyrirmælum sé fylgt. 

Ef fleiri en einn sóknarprestur aðstoða við útför, skal afhenda dánarvottorðið 
þeim sóknarpresti, sem kastar rekum við athöfnina, enda sé um að ræða þau atvik, 
er um ræðir í 2. málsgr. og í 2. og 3. málslið 1. málsgr. þessarar gr. 

Reykjavíkurprófastdæmi skoðast sem eitt prestakall við framkvæmd á ákvæð- 
um 2. málsgr. og 1. málsliðs 5. málsgr. þessarar gr. Heimilt er að ákveða, að sama 
skuli gilda um tvö eða fleiri prestaköll, sem liggja hvert að öðru. 

6. gr. 
Þá er lík er flutt úr einu prestakalli í annað til útfarar, skal sóknarprestur sá, 

er veitir dánarvottorðinu viðtöku samkvæmt 1. málslið 5. málsgr. 5. gr., láta í té 
skriflega staðfestingu þess, að hann hafi fengið það í hendur. Má enginn taka lík til 
flutnings milli prestakalla, nema því fylgi slík staðfesting, og skal hún fest við
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fylgibréfið, þegar um það er að ræða. Sá, er annast líkflutninginn, ber ábyrgð á 
því, að staðfestingarskjali þessu sé skilað með líkinu, og skal það afhent þeim, er 
annast útfararathöfn hins látna. 

7. gr. 
Nú annast útfararstjóri undirbúning að flutningi líks úr einu prestakalli í annað 

til útfarar, og skal hann þá sjá um öflun staðfestingar þeirrar, er um ræðir í 6. gr., 
og hann skal jafnframt gera ráðstafanir til, að hún fylgi líkinu til móttakanda. 
Útfararstjóri, sem annast móttöku líks frá útlöndum (sbr. 2. málslið 1. málsgr. 5. 
gr.) eða undirbýr flutning líks til útlanda (sbr. 2. málslið 5. málsgr. 5. gr.), skal 
sömuleiðis sjá svo um, að hlutaðeigandi sóknarpresti sé afhent dánarvottorð hins 
látna. 

8. gr. 
Ekki má gera útför manns, nema sá, sem hana annast, hafi áður fengið í hendur 

dánarvottorð hins látna samkvæmt 5. gr. eða staðfestingu um móttöku dánarvottorðs 
samkvæmt 6. gr. 

Þá er sérstök vandkvæði eru á því vegna fjarlægðar eða samgönguerfiðleika, að 
hlutaðeiganda geti borizt dánarvottorð samkvæmt 5. gr., áður en útför er gerð, má 
í þess stað koma tilkynning (símleiðis eða á annan hátt) frá héraðslækni um, að 
hann hafi ritað og eigi í sínum vörzlum dánarvottorð hins látna. 

9. gr. 
Sóknarprestar (safnaðarstjórar) tölusetja og árita dánarvottorð, er þeim berast, 

og láta þeirra getið við nöfn hinna látnu í dánarskrá ministerialbókar (safnaðar- 
bókar). Sóknarprestar og safnaðarstjórar láta einnig getið á sama hátt staðfestinga 
samkvæmt 6. gr., er þeir veita viðtöku. 

Sóknarprestar (safnaðarstjórar) skulu senda Hagstofunni dánarvottorð, er þeir 
veita viðtöku, á sömu tímum og með sömu frestum og þessir aðilar senda Hag- 
stofunni aðrar skýrslur samkvæmt ákvörðun hennar. 

Hagstofan semur upp úr dánarvottorðum skýrslur um dánarorsakir hér á 
landi, í samræmi við alþjóðareglur, sem Ísland hefur gerzt aðili að. 

10. gr. 
Í mannskaðaskýrslur samkvæmt ákvæðum laga nr. 42/1913 sækir Hagstofan 

m. a. vitneskju um mannskaða, er verða, án þess að lík finnist, og fyrirmæli um 
dánarvottorð samkvæmt lögum þessum taka ekki til. 

Fyrir andvana fædd börn eru ekki rituð dánarvottorð, en prestar og ljósmæður 
tilkynna þau Hagstofunni með lifandi fæddum börnum. 

Óheimilt er að setja lík andvana fædds barns eða látins ungbarns í kistu 
með öðru líki, nema hlutaðeigandi presti (safnaðarstjóra) hafi áður verið tilkynnt 
það. Útfararstjóri ber ábyrgð á því, að þessu ákvæði sé fylgt. 

11. gr. 
Í viðurkenndum sjúkrahúsum er heimilt að fela sérfræðingi að rannsaka lík 

látinna sjúklinga í því skyni að leiða ýtarlega í ljós banamein þeirra, sbr. einnig 
ákvæði 6. gr. laga nr. 66/1933, varðandi rannsókn banameina í sambandi við fram- 
kvæmd opinberra sóttvarnarráðstafana. Þá er slík rannsókn fer fram, skal ekki rita 
dánarvottorð fyrr en niðurstöður hennar eru kunnar. 

12. gr. 
Brot gegn ákvæðum laga þessara varða sektum, allt að 1000 krónum, nema 

þyngri refsingu varði samkvæmt almennum lögum.
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13. gr. 
Lög þessi taka þegar gildi. Jafnframt eru úr gildi numin lög nr. 42 8. maí 1950, 

um dánarvottorð og dánarskýrslur. 

Gjört í Reykjavík, 25. apríl 1962. 

Ásgeir Ásgeirsson. 
(L. S.) 

  

Bjarni Benediktsson. 
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LÖG 
um samþykkt á ríkisreikningnum fyrir árið 1960. 

Forseti ISLANDS 
gjörir kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og ég staðfest þau með sam- 

þykki mínu: 

Ríkisreikningurinn fyrir árið 1960 samþykkist með eftirgreindum niðurstöðu- 
tölum: 

Innborganir: Áætlun: Reikningur: 

1. Tekjur samkvæmt 2. gr. fjárlaga kr. 1222 300 000.00 kr. 1 188 471 042.75 
2. — — 3.— A. —  - — 262900 000.00 — 271 167 819.45 
3. — — 3. — B. — — 10 000.00 — 184 356 35 
4. — — 4. — — — 2 293 000.00 — 5 633 705.31 
5. — — 5. — — .— 13 700 000.00 — 22 198 942.52 
6. Eignahreyfingar samkv. 20. gr. fjårlaga — 600 000.00 — 113 124 783.27 

Utborganir: 

Gjöld samkvæmt 7. gr. 
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fjárlaga 

.1 501 803 000.00 

Åætlun: 

9 878 739.00 
1473 210.00 

10 550 000.00 
19 577 867.00 
22 503 719.00 
76 144 631.00 
27 916 777.00 

1 750 000.00 
44 803 992.00 
90 964 408.00 
19 341 500.00 
26 144 921.00 

9 513 984.00 
4 481 307.00 
4 114 825.00 

166 582 572.00 
12 563 918.00 

. 1 600 780 649.65 

Reikningur: 

2 099 824.05 
1517 206.85 

11 365 821.31 
19 525 610.77 
23 668 786.28 
76 023 077.13 
27 968 585.27 

1 619 639.10 
41 741 051.27 
92 815 430.17 
22 715 392.16 
27 035 351.11 

9 760 750.38 
4 642 873.81 
3 619 180.38 

164 867 187.13 
12 742 880.83


